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Draga braćo i sestre, sretan Božić!

Riječ Božja, koja je stvorila svijet i koja daje smisao povijesti i čovječanstvu na njegovu putu,
postala je tijelom i nastanila se među nama. Došla je poput šapata, poput blagog i tihog lahora, da
ispuni čuđenjem srce svakog muškarca i žene koji se otvore tom otajstvu.

Riječ je tijelom postala kako bi s nama zapodjenula razgovor. Bog ne želi voditi monolog, nego
dijalog. Jer sâm Bog, Otac i Sin i Duh Sveti, je dijalog, vječno i beskonačno zajedništvo ljubavi i
života.

Svojim dolaskom u svijet, u Osobi utjelovljene Riječi, Bog nam je pokazao put susreta i dijaloga.
Štoviše, On sâm je u sebi samom utjelovio taj put, da bismo ga mi mogli upoznati i njime kročiti s
povjerenjem i nadom.

Sestre i braćo, „kakav bi bio naš svijet bez strpljivog dijaloga mnogih velikodušnih osoba koje drže
obitelji i zajednice na okupu?“ (enc. Fratelli tutti, 198). U ovom vremenu pandemije to još više
shvaćamo. Naša sposobnost za društvene odnose stavljena je na tešku kušnju; jača sklonost
povlačenja u sebe same, da sve činimo sami, da prestanemo izlaziti i susretati druge i činiti stvari
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zajedno. I na međunarodnoj je razini prisutan rizik izbjegavanja dijaloga, prisutan je rizik da će ova
složena kriza dovesti do toga da se bira prečace umjesto dužih staza dijaloga. Ali, zapravo, samo
ovi potonji mogu dovesti do rješavanja sukobâ i do zajedničkih i trajnih dobrobiti za sve.

I doista, dok u našim srcima i u čitavom svijetu odzvanja navještaj o rođenju Spasitelja, izvora
istinskog mira, nastavljamo svjedočiti velikom broju sukoba, kriza i sporova. Kao da im se
jednostavno ne vidi kraja i gotovo ih više i ne primjećujemo. Toliko smo se navikli na njih da se
goleme tragedije prešućuje; u opasnosti smo da ne čujemo krik boli i očaja mnoge naše braće i
sestara.

Sjetimo se sirijskog naroda, koji više od jednog desetljeća proživljava rat koji je prouzročio mnoge
žrtve i nebrojene izbjeglice. Pogledajmo Irak, koji se još uvijek teško muči oko oporavka od
dugotrajnog sukoba. Poslušajmo vapaj djece iz Jemena, gdje golema i od svih zaboravljena
tragedija traje već godinama, obavijena velom šutnje, odnoseći svakodnevno ljudske živote.

Sjetimo se i stalnih napetosti između Izraelaca i Palestinaca koje se otežu unedogled, sa sve
ozbiljnijim društvenim i političkim posljedicama. Ne smijemo zaboraviti ni Betlehem, mjesto u
kojem je Isus došao u svijet, a koje prolazi kroz teško razdoblje, među ostalim, i zbog ekonomskih
posljedica pandemije, koja onemogućuje dolazak hodočasnika u Svetu zemlju što negativno
utječe na život ljudi. Sjetimo se Libanona, koji prolazi kroz nezapamćenu krizu, popraćenu vrlo
zabrinjavajućim gospodarskim i društvenim uvjetima.

Ali eto u mrkloj noći znaka nade! Danas je „ljubav koja pokreće sunce i ostale zvijezde“ (Raj,
XXXIII, 145), kako kaže Dante, tijelom postala. On je došao u ljudskom obličju, dijelio je naše jade
i nevolje i srušio je zid naše ravnodušnosti. U hladnoći noći pruža svoje malene ručice prema
nama: sve treba, ali nam dolazi sve dati. Molimo ga za snagu da se otvorimo dijalogu. Na ovaj ga
blagdan zamolimo da u srcima sviju pobudi čežnje za pomirenjem i bratstvom. Njemu upravimo
svoju prošnju.

Djetešce Isuse, daj mir i slogu Bliskom istoku i čitavome svijetu. Podupiri sve one koji pružaju
humanitarnu pomoć onima koji su prisiljeni bježati iz svojih domovina; tješi afganistanski narod,
koji je više od četrdeset godina na teškoj kušnji sukobâ koji su mnoge natjerali da napuste zemlju.

Kralju narodâ, budi na pomoć političkim vlastima da donesu mir društvima koja potresaju napetosti
i sukobi. Podrži narod Mjanmara, gdje su netrpeljivost i nasilje nerijetko usmjereni i protiv
kršćanske zajednice i bogomoljâ, zamagljujući miroljubivo lice tog naroda.

Budi svjetlo i potpora za sve one koji vjeruju i rade – plivajući ako treba i protiv struje – u korist
susreta i dijaloga i ne dopusti da se Ukrajinom proširi pogibao rata.

Kneže mira, pomozi Etiopiji da ponovno pronađe put pomirenja i mira kroz iskreni susret i dijalog u
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kojem će se potrebe ljudi naći na prvome mjestu. Prigni svoje uho vapaju stanovnikâ regije Sahel,
koji doživljavaju nasilje međunarodnog terorizma. Svrni svoj pogled na narode koji žive u
zemljama Sjeverne Afrike, izmučene podjelama, nezaposlenošću i ekonomskom nejednakošću.
Ublaži bol naše brojne braće i sestara koji pate zbog unutarnjih sukoba u Sudanu i Južnome
Sudanu.

Daj da kroz dijalog, međusobno poštivanje i priznavanje pravâ i kulturnih vrijednosti svih ljudi, u
srcima naroda američkog kontinenta prevladaju vrijednosti solidarnosti, pomirenja i mirnog
suživota.

Sine Božji, utješi žrtve nasilja nad ženama koje je uzelo maha u ovom vremenu pandemije. Pruži
nadu djeci i mladima koji su žrtve bullyinga i zlostavljanja. Daj utjehu i ljubav starijim osobama,
posebno najusamljenijima među njima. Podaj mir i jedinstvo obiteljima, primarnome mjestu odgoja
djece i temelju društva.

Bože-s-nama, daj zdravlje bolesnima i nadahni sve ljude dobre volje da pronađu najprikladnija
rješenja za prevladavanje trenutne zdravstvene krize i njezinih posljedica. Učini srca
velikodušnima da se potrebna medicinska skrb, a posebno cjepiva, osigura onima kojima je
najpotrebnija. Nagradi sve one koji se s pažnjom i predanošću posvećuju brizi za članove obitelji,
bolesne i najranjivije.

Betlehemsko Djetešce, daj da se mnogi vojni i civilni ratni zarobljenici iz nedavnih sukoba, kao i
oni koji su završili u zatvoru iz političkih razloga, uskoro vrate kući. Ne daj da budemo ravnodušni
prema tragediji migranata, raseljenih osoba i izbjeglica. Njihove oči nas mole da ne okrećemo
glavu na drugu stranu, da ne zatomljujemo ljudskost koja nas spaja, nego da njihovu povijest
doživljavamo kao vlastitu i da ne zaboravimo drame kroz koje prolaze. [1]

Vječna Riječi koja si tijelom postala, daj da budemo brižni i pažljivi prema našem zajedničkom
domu, koji također pati zbog nebrige kojom se tako često prema njemu odnosimo i potakni
predstavnike političkih vlasti da postignu plodonosne dogovore, kako bi budući naraštaji mogli
živjeti u okruženju koje poštuje život.

Draga braćo i sestre,

mnogo se nevolja sručilo na nas u ovom vremenu, ali nada je jača, jer „dijete nam se rodilo“ (Iz 9,
5). Ono je Riječ Božja, koja je postala djetešce, koje zna tek plakati i koje za sebe treba pomoć.
Htio je učiti govoriti, kao i svako drugo dijete, kako bismo mi naučili slušati Boga, našeg Oca,
slušati jedni druge i razgovarati kao braća i sestre. O Kriste, rođeni za nas, nauči nas kročiti s
tobom putovima mira!

Svima sretan Božić!
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[1] Usp. Govor u Centru za prihvat i identifikaciju (Reception and Identification Centre), Mytilene,
5. prosinca 2021.
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